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1 Καὶ
र
G2532

ἀναστὰν
उठेर
G0450

ἅπαν
सम्पूणर्
G0537

τὸ
त्यो
G3588

πλῆθος
भीडले
G4128

αὐτῶν,
ितनीहरूको
G0846

ἤγαγον
लगे
G0071

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

ἐπὶ
अगािड
G1909

τὸν
त्यो
G3588

Πιλᾶτον.
िपलातसकहाँ
G4091

त्यसिछ ितनीहरू सबै उठे अिन येशूलाईर् िपलातसकहाँ पुयार्ए।

2 ἤρξαντο
सुरु–गरे
G0756

δὲ
अिन
G1161

κατηγορεῖν
आरोप–लगाउन
G2723

αὐτοῦ,
उहाँमािथ
G0846

λέγοντες,
भन्दै
G3004

Τοῦτον
यो–मािनसलाईर्
G3778

εὕραμεν
पायां
G2147

διαστρέφοντα
भ्रष्ट–पादैर्–गरेको
G1294

τὸ
ती
G3588

ἔθνος
जाितलाईर्
G1484

ἡμῶν,
हाम्रो
G1473

καὶ
र
G2532

κωλύοντα
रोक्दै–गरेको
G2967

φόρους
करहरू
G5411

Καίσαρι
कैसरलाईर्
G2541

διδόναι,
िदनबाट
G1325

καὶ
र
G2532

λέγοντα
भनेको
G3004

ἑαυτὸν
आफैं लाईर्
G1438

Χριστὸν
ख्रीष्ट
G5547

βασιλέα
राजा
G0935

εἶναι.
हो–भनेर
G1510

ितनीहरूले उहाँलाईर् दोष िदन थाले। ितनीहरूले िपलातसलाईर् भने, “उहाँले हाम्रा मािनसहरूलाईर् पथ भ्रष्ट गराँउदै िथए र हामीले उहाँलाईर् पके्रकाछाैं। उहाँले 
िसजरलाईर् कर ितनुर् िवरोध गनुर्हुन्छ। उहाँ दावी गनुर् हुन्छ, उहाँ ख्रीष्ट राजा हुनुन्छ।”

3 ὁ
त्यसैले
G3588

δὲ
तब
G1161

Πιλᾶτος
िपलातसले
G4091

ἠρώτησεν
सोध्यो
G2065

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

λέγων,
भन्दै
G3004

Σὺ
ितमी
G4771

εἶ
हौ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Βασιλεὺς
राजा
G0935

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων?
यहूदीहरूको
G2453

ὁ
उहाँले
G3588

δὲ
तर
G1161

ἀποκριθεὶς
जवाफ–िदँदै
G0611

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

ἔφη,
भन्यो
G5346

Σὺ
ितमी–नै
G4771

λέγεις.
भन्नुहुन्छ
G3004

िपलातसले येशूलाईर् भने, “के तपाईर् ंयहूदीहरूका राजा हुनुहुन्छ?” येशूले उत्तर िदनुभयो, “हो, त्यो सही हो।”

4 ὁ
त्यसैले
G3588

δὲ
तब
G1161

Πιλᾶτος
िपलातसले
G4091

εἶπεν
भन्यो
G3004

πρὸς
प्रित
G4314

τοὺς
ती
G3588

ἀρχιερεῖς
प्रधान–पुजारीहरू
G0749

καὶ
र
G2532

τοὺς
ती
G3588

ὄχλους,
भीडहरूलाईर्
G3793

Οὐδὲν
केही–पिन
G3762

εὑρίσκω
पाउँिदनँ
G2147

αἴτιον
दोष
G0159

ἐν
मा
G1722

τῷ
यो
G3588

ἀνθρώπῳ
मािनसमा
G0444

τούτῳ.
यो
G3778

िपलातसले मुख्य पूजाहारीहरू अिन अग्रज मािनसहरूलाईर् भने, “मैले यो मािनसमािथ आरोप थोप्न कुनै दोष पाईन।”

5 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
तर
G1161

ἐπίσχυον,
अझ–जोड–िदए
G2001

λέγοντες,
भन्दै
G3004

ὅτι
िक
G3754

Ἀνασείει
भकार्उँछ
G0383

τὸν
ती
G3588

λαὸν,
मािनसहरूलाईर्
G2992

διδάσκων
िसकाउँदै
G1321

καθ’
भिर
G2596

ὅλης
सम्पूणर्
G3650

τῆς
त्यो
G3588

Ἰουδαίας,
यहूिदयामा
G2449

καὶ
र
G2532

ἀρξάμενος
सुरु–गरेर
G0756

ἀπὸ
बाट
G0575

τῆς
त्यो
G3588

Γαλιλαίας
गालीलबाट
G1056

ἕως
यहाँसम्म
G2193

ὧδε.
यहाँ
G5602

ितनीहरूले घिर-घिर भने, “तर यो मािनसले! यहूदीयाभिर मािनसहरूलाईर् उहाँको िशक्षाले उत्तेिजत पारी रहेकोछ। उहाँले गालीलमा शुरू गनुर्भयो, अिन 
अिहले यहीं हुनुहुन्छ।”
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6 Πιλᾶτος
िपलातसले
G4091

δὲ
त
G1161

ἀκούσας,
सुनेर
G0191

ἐπηρώτησεν
सोध्यो
G1905

εἰ
के
G1487

ὁ
त्यो
G3588

ἄνθρωπος
मािनस
G0444

Γαλιλαῖός
गालीली
G1057

ἐστιν;
हो
G1510

यो सुने पिछ यो मािनस गालीलबाट आएको हो होईन िपलातसले सोधे।

7 καὶ
र
G2532

ἐπιγνοὺς
जानेर
G1921

ὅτι
िक
G3754

ἐκ
बाट
G1537

τῆς
त्यो
G3588

ἐξουσίας
अिधकारको
G1849

Ἡρῴδου
हेरोदको
G2264

ἐστὶν,
हो
G1510

ἀνέπεμψεν
पठायो
G0375

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

πρὸς
ितर
G4314

Ἡρῴδην,
हेरोदकहाँ
G2264

ὄντα
भएको
G1510

καὶ
पिन
G2532

αὐτὸν
उहाँ
G0846

ἐν
मा
G1722

Ἱεροσολύμοις
यरूशलेममा
G2414

ἐν
मा
G1722

ταύταις
यी
G3778

ταῖς
ती
G3588

ἡμέραις.
िदनहरूमा
G2250

िपलातसले चाल पाए िक येशू हेरोदको क्षेत्रका िथए। त्यस समय हेरोद यरूशलेममा नै िथए। त्यसैले िपलातसले उहाँलाईर् हेरोदकहाँ पठाए।

8 ὁ
त्यसैले
G3588

δὲ
तर
G1161

Ἡρῴδης,
हेरोदले
G2264

ἰδὼν
देखेर
G3708

τὸν
त्यो
G3588

Ἰησοῦν,
येशूलाईर्
G2424

ἐχάρη
खुशी–मान्यो
G5463

λίαν;
अत्यन्तै
G3029

ἦν
िथयो
G1510

γὰρ
िकनभने
G1063

ἐξ
बाट
G1537

ἱκανῶν
धेरै
G2425

χρόνων
समयदेिख
G5550

θέλων
चाह्यो
G2309

ἰδεῖν
देख्न
G3708

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

διὰ
कारणले
G1223

τὸ
त्यो
G3588

ἀκούειν
सुनेको–िथयो
G0191

περὶ
बारेमा
G4012

αὐτοῦ;
उहाँको
G0846

καὶ
र
G2532

ἤλπιζέν
आशा–गरेको–िथयो
G1679

τι
कुनै
G5100

σημεῖον
िचन्ह
G4592

ἰδεῖν
देख्न
G3708

ὑπ’
द्वारा
G5259

αὐτοῦ
उहाँबाट
G0846

γινόμενον.
भएको
G1096

जब हेरोदले येशूलाईर् देखे, उनी अत्यन्त खुशी भए। हेरोदले येशूको िवषयमा सबै सुनेका िथए। यसैले धेरै िदनदेिख येशूलाईर् भेट्ने उनको ईच्छा िथयो। येशूले 
केही चमत्कार देखाउन् भन्ने हेरोदले आशा गरे।

9 ἐπηρώτα
सोध्यो
G1905

δὲ
अिन
G1161

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

ἐν
मा
G1722

λόγοις
शब्दहरूले
G3056

ἱκανοῖς;
धेरै
G2425

αὐτὸς
उहाँले
G0846

δὲ
तर
G1161

οὐδὲν
केही–पिन
G3762

ἀπεκρίνατο
जवाफ–िदईनन्
G0611

αὐτῷ.
उहाँलाईर्
G0846

हेरोदले उहाँलाईर् अनेकाैं प्रश्नहरू गरे, तर येशूले कुनै उत्तर िदनुभएन।

10 εἱστήκεισαν
उिभएका–िथए
G2476

δὲ
अिन
G1161

οἱ
ती
G3588

ἀρχιερεῖς
प्रधान–पुजारीहरू
G0749

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

γραμματεῖς,
शास्त्रीहरूले
G1122

εὐτόνως
जोडले
G2159

κατηγοροῦντες
आरोप–लगाउँदै–िथए
G2723

αὐτοῦ.
उहाँमािथ
G0846

मुख्य पूजाहारी र व्यवस्थाका शास्त्रीहरू त्यहीं उिभरहेका िथए। ितनीहरू येशूको िवरुद्ध दोष लगाएर कराईरहेका िथए।

11 ἐξουθενήσας
अपमान–गरेर
G1848

δὲ
अिन
G1161

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

‹καὶ›
पिन
G2532

ὁ
त्यो
G3588

Ἡρῴδης
हेरोदले
G2264

σὺν
सगँै
G4862

τοῖς
ती
G3588

στρατεύμασιν
सैिनकहरूसगँ
G4753

αὐτοῦ,
आफ्नो
G0846

καὶ
र
G2532

ἐμπαίξας,
िखल्ली–गरेर
G1702

περιβαλὼν
लगाईर्िदएर
G4016

ἐσθῆτα
लुगा
G2066

λαμπρὰν,
चमिकलो
G2986

ἀνέπεμψεν
िफतार्–पठायो
G0375

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

τῷ
त्यो
G3588

Πιλάτῳ.
िपलातसकहाँ
G4091

तब हेरोद र ितनका िसपाहीहरूले येशूलाईर् िखसी गरे। ितनीहरूले येशूलाईर् राजाको पोशाक पिहराई िदएर िपलातस भएकहाँ नै पठाए।

https://biblehub.com/greek/4091.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/1905.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/1057.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1921.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1849.htm
https://biblehub.com/greek/2264.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/375.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/2264.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/2414.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2264.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/5463.htm
https://biblehub.com/greek/3029.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/2425.htm
https://biblehub.com/greek/5550.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1679.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/4592.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/1905.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/2425.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/749.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1122.htm
https://biblehub.com/greek/2159.htm
https://biblehub.com/greek/2723.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1848.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2264.htm
https://biblehub.com/greek/4862.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4753.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1702.htm
https://biblehub.com/greek/4016.htm
https://biblehub.com/greek/2066.htm
https://biblehub.com/greek/2986.htm
https://biblehub.com/greek/375.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4091.htm


12 ἐγένοντο
भए
G1096

δὲ
अिन
G1161

φίλοι
साथी
G5384

ὅ
त्यो
G3588

τε
अिन
G5037

Ἡρῴδης
हेरोद
G2264

καὶ
र
G2532

ὁ
त्यो
G3588

Πιλᾶτος,
िपलातस
G4091

ἐν
मा
G1722

αὐτῇ
त्यसै
G0846

τῇ
त्यही
G3588

ἡμέρᾳ
िदनमा
G2250

μετ’
एक–अकार्सगँ
G3326

ἀλλήλων;
एक–अकार्मा
G0240

προϋπῆρχον
िथए–पिहल्यै–देिख
G4391

γὰρ
िकनभने
G1063

ἐν
मा
G1722

ἔχθρᾳ,
शत्रुतामा
G2189

ὄντες
भएका
G1510

πρὸς
प्रित
G4314

αὑτούς.
एक–अकार्को
G0848

िबतेका िदनाहरूमा हेरोद र िपलातस माझ शत्रुता िथयो। तर त्यस िदन ती दुईमाझ िमत्रता शुरू भयो।

13 Πιλᾶτος
िपलातसले
G4091

δὲ,
तब
G1161

συνκαλεσάμενος
एक–साथ–बोलाएर
G4779

τοὺς
ती
G3588

ἀρχιερεῖς,
प्रधान–पुजारीहरू
G0749

καὶ
र
G2532

τοὺς
ती
G3588

ἄρχοντας,
शासकहरू
G0758

καὶ
र
G2532

τὸν
ती
G3588

λαὸν,
मािनसहरूलाईर्
G2992

िपलातसले मुख्य पूजाहारीहरू र यहूदी शासकहरू लगायत सबै मािनसहरूलाईर् बोलाए।

14 εἶπεν
भन्यो
G3004

πρὸς
प्रित
G4314

αὐτούς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Προσηνέγκατέ
ल्यायो
G4374

μοι
मकहाँ
G1473

τὸν
यो
G3588

ἄνθρωπον
मािनसलाईर्
G0444

τοῦτον,
यो
G3778

ὡς
जस्तो
G5613

ἀποστρέφοντα
भ्रष्ट–पानर्
G0654

τὸν
ती
G3588

λαόν;
मािनसहरूलाईर्
G2992

καὶ
र
G2532

ἰδοὺ,
हेर
G3708

ἐγὼ
मैले
G1473

ἐνώπιον
ितम्रो–अगािड
G1799

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

ἀνακρίνας,
जाँचेर
G0350

οὐθὲν
केही–पिन
G3762

εὗρον
पाईनँ
G2147

ἐν
मा
G1722

τῷ
यो
G3588

ἀνθρώπῳ
मािनसमा
G0444

τούτῳ
यो
G3778

αἴτιον
दोष
G0159

ὧν
जुनको
G3739

κατηγορεῖτε
आरोप–लगाउनुहुन्छ
G2723

κατ’
िवरुद्ध
G2596

αὐτοῦ.
उहाँको
G0846

िपलातसले ितनीहरूलाईर् भने, “ितमीहरूले यो मािनसलाईर् मकहाँ ल्यायौ। ितमीहरूले भन्यौ िक यो मािनसले मािनसहरूलाईर् मकहाँ उत्तेिजत गराईरहेकोछ। 
तर मैलै ितमीहरूकै अिघ उहाँलाईर् जाँचे। तर ितमीहरूले लगाएको कुनै पिन दोषारोपणमा मैले उहाँमािथ कुनै दोष पाईर्नं।

15 ἀλλ’
तर
G0235

οὐδὲ
न–त
G3761

Ἡρῴδης;
हेरोदले–पिन
G2264

ἀνέπεμψεν
िफतार्–पठाएको–छ
G0375

γὰρ
िकनभने
G1063

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

πρὸς
ितर
G4314

ἡμᾶς.
हामीकहाँ
G1473

καὶ
र
G2532

ἰδοὺ,
हेर
G3708

οὐδὲν
केही–पिन
G3762

ἄξιον
योग्य
G0514

θανάτου
मृत्युको
G2288

ἐστὶν
छैन
G1510

πεπραγμένον
गरेको
G4238

αὐτῷ.
उहाँद्वारा
G0846

त्यसरी नै हेरोदले पिन उहाँमा कुनै दोष देखेनन्। ितनले त्यसैले गदार् उहाँलाईर् हामीकहाँ पठाएका हुन्। हेर, येशूले कुनै दोष गनुर् भएको छैन िक उहाँले मृत्यु 
दण्ड पाउन्।

16 παιδεύσας
सास्ती–िदएर
G3811

οὖν
तब
G3767

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

ἀπολύσω.
छोिडिदन्छु
G0630

यसकारण, म उहाँलाईर् हलुका सजाय िदएर छोिडिदनेछु।”

17 <Ἀνάγκην
आवश्यकता
G0318

δὲ
अिन
G1161

εἴχεν
िथयो
G2192

ἀπολύειν
छोड्न
G0630

αὐτοῖς
ितनीहरूलाईर्
G0846

κατὰ
अनुसार
G2596

ἑορτὴν
चाडमा
G1859

ἕνα>.
एक–जनालाईर्
G1520

+ 23:17 लूकाको केही ग्रीक िलिपमा पद 17 मा यस्तो लेिखएको छ: “िकन िक प्रत्येक िनस्तार चाडको समयमा ितनले ितनीहरूको िनिम्त कैदीहरू मध्ये 
एक जनालईर् छोिडिदनु पथ्यार्।”
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18 ἀνέκραγον
िचच्याए
G0349

δὲ
अिन
G1161

παμπληθεὶ,
सबैजनाले
G3826

λέγοντες,
भन्दै
G3004

Αἶρε
हटाउ
G0142

τοῦτον,
यो–मािनसलाईर्
G3778

ἀπόλυσον
छोड
G0630

δὲ
तर
G1161

ἡμῖν
हामीलाईर्
G1473

τὸν
त्यो
G3588

Βαραββᾶν!
बराब्बासलाईर्
G0912

तर सबै मािनसहरू िचच्याए, “उसलाईर् मानैर् पछर्। बरू बरब्बासलाईर् छोिडिदनुहोस्।”

19 ὅστις
जो
G3748

ἦν
िथयो
G1510

διὰ
कारणले
G1223

στάσιν
िवद्रोहको
G4714

τινὰ
कुनै
G5100

γενομένην
भएको
G1096

ἐν
मा
G1722

τῇ
त्यो
G3588

πόλει,
सहरमा
G4172

καὶ
र
G2532

φόνον,
हत्याको
G5408

βληθεὶς
हािलएको–िथयो
G0906

ἐν
मा
G1722

τῇ
त्यो
G3588

φυλακῇ.
झ्यालखानामा
G5438

बरब्बासले शहरमा दङ्गा फैलाएको कारण झयालखानमा परेका िथयो। त्यसले हत्या पिन गरेको िथयो।

20 πάλιν
फेिर
G3825

δὲ
अिन
G1161

ὁ
त्यो
G3588

Πιλᾶτος
िपलातसले
G4091

προσεφώνησεν
सम्बोधन–गयार्
G4377

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

θέλων
चाहन्दै
G2309

ἀπολῦσαι
छोड्न
G0630

τὸν
त्यो
G3588

Ἰησοῦν.
येशूलाईर्
G2424

िपलातसले येशूलाईर् मुक्त गनर् चाहान्थे। फेिर उनले येशूलाईर् छोिडिदने बारे ितनीहरूसगँ कूरा गरे।

21 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
तर
G1161

ἐπεφώνουν,
िचच्याए
G2019

λέγοντες,
भन्दै
G3004

Σταύρου,
कू्रसमा–टाँग
G4717

σταύρου
कू्रसमा–टाँग
G4717

αὐτόν.
उहाँलाईर्
G0846

तर ितनीहरू िचच्याईरहे, “उसलाईर् कू्रसमा झुण्ड्याऊ, उसलाईर् कू्रसमा झुण्ड्याऊ।”

22 ὁ
उहाँले
G3588

δὲ
तर
G1161

τρίτον
तेस्रो–पटक
G5154

εἶπεν
भन्यो
G3004

πρὸς
प्रित
G4314

αὐτούς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Τί
के
G5101

γὰρ
िकनभने
G1063

κακὸν
खराब
G2556

ἐποίησεν
गयार्
G4160

οὗτος?
यो–मािनसले
G3778

οὐδὲν
केही–पिन
G3762

αἴτιον
दोष
G0159

θανάτου
मृत्युको
G2288

εὗρον
पाईनँ
G2147

ἐν
मा
G1722

αὐτῷ.
उहाँमा
G0846

παιδεύσας
सास्ती–िदएर
G3811

οὖν
तब
G3767

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

ἀπολύσω.
छोिडिदन्छु
G0630

तेस्रोपल्ट िपलातसले मािनसहरूलाईर् भने, “िकन? उहाँले त्यस्तो के गल्ती गनुर् भएको छ? उहाँ दोषी हुनुहुन्न। उहाँलाईर् मानैर् पनर् केही कारण भेट्टाईन। 
यसकारण सामान्य सजाय िदएर म उहाँलाईर् छोिडिदनेछु।”

23 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
तर
G1161

ἐπέκειντο
जोड–िदए
G1945

φωναῖς
सोरहरूले
G5456

μεγάλαις,
ठूला
G3173

αἰτούμενοι
मागेर
G0154

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

σταυρωθῆναι.
कू्रसमा–टाँिगन
G4717

καὶ
र
G2532

κατίσχυον
प्रबल–भए
G2729

αἱ
ती
G3588

φωναὶ
सोरहरू
G5456

αὐτῶν,
ितनीहरूको
G0846

<καὶ
र
G2532

τῶν
ती
G3588

ἀρχιερέων>.
प्रधान–पुजारीहरूको
G0749

तर येशूलाईर् कू्रसमा झुण्डाएर मानूर् पछर् भन्ने िवन्ती गदैर् मािनसहरू िचच्याई रहे।

24 καὶ
र
G2532

Πιλᾶτος
िपलातसले
G4091

ἐπέκρινεν
िनणर्य–गयार्
G1948

γενέσθαι
पूरा–हुन
G1096

τὸ
त्यो
G3588

αἴτημα
माग
G0155

αὐτῶν.
ितनीहरूको
G0846

ितनीहरू यित साहो िचच्याए िक िपलातसले ितनीहरूको िनवेदन पूरा गनर् िनणर्य िलए।
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25 ἀπέλυσεν
छोिडिदयो
G0630

δὲ
अिन
G1161

τὸν
त्यो
G3588

διὰ
कारणले
G1223

στάσιν
िवद्रोह
G4714

καὶ
र
G2532

φόνον
हत्याको
G5408

βεβλημένον
हािलएको–िथयो
G0906

εἰς
मा
G1519

φυλακὴν,
झ्यालखानामा
G5438

ὃν
जसलाईर्
G3739

ᾐτοῦντο;
मागेका–िथए
G0154

τὸν
त्यो
G3588

δὲ
तर
G1161

Ἰησοῦν
येशूलाईर्
G2424

παρέδωκεν
सुिम्पिदयो
G3860

τῷ
त्यो
G3588

θελήματι
ईच्छामा
G2307

αὐτῶν.
ितनीहरूको
G0846

मािनसहरू बरब्बासलाईर् मुक्त गराउन चहान्थे। बरब्बासले मािनसहरूको हत्या गरेको र आतङक फैलाएको आरोपमा कैदमा परेको िथयो। िपलातसले 
बरब्बासलाईर् मुक्त िगरिदए। ितनीहरूको ईच्छा अनुसार जे गनुर् चाहन्थे त्यही गनुर् ितनीहरूलाईर् येशूलाईर् ितनले सुिम्पए।

26 Καὶ
र
G2532

ὡς
जब
G5613

ἀπήγαγον
लगे
G0520

αὐτόν,
उहाँलाईर्
G0846

ἐπιλαβόμενοι
समातेर
G1949

Σίμωνά,
िसमोन
G4613

τινα
कुनै–एक
G5100

Κυρηναῖον,
कुरेनी
G2956

ἐρχόμενον
आउँदै–गरेको
G2064

ἀπ’
बाट
G0575

ἀγροῦ,
खेतबाट
G0068

ἐπέθηκαν
राखे
G2007

αὐτῷ
उसलाईर्
G0846

τὸν
त्यो
G3588

σταυρὸν,
कू्रस
G4716

φέρειν
बोक्न
G5342

ὄπισθεν
पछािड
G3693

τοῦ
त्यो
G3588

Ἰησοῦ.
येशूको
G2424

िसपाहीहरूले येशूलाईर् मानर् टाढा लगेर गए। त्यसैबेला एउटा मािनस खेतबाट आफ्नो शहरितर फिकँरहेको िथयो। त्यसको नाम िशमोन िथयो। िशमोन 
साईरेनीवासी िथए। िसपाहीहरूले िशमोनलाईर् येशूको पिछ पिछ कू्रस बोकेर िहँड्न बाध्य गराए।

27 Ἠκολούθει
पछ्याउँदै–िथयो
G0190

δὲ
अिन
G1161

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

πολὺ
ठूलो
G4183

πλῆθος
भीडले
G4128

τοῦ
त्यो
G3588

λαοῦ,
मािनसहरूको
G2992

καὶ
र
G2532

γυναικῶν,
स्त्रीहरूको
G1135

αἳ
जसले
G3739

ἐκόπτοντο
छाती–िपट्दै–िथए
G2875

καὶ
र
G2532

ἐθρήνουν
िवलाप–गदैर्–िथए
G2354

αὐτόν.
उहाँको–लािग
G0846

धेरै मािनसहरू येशूको पिछ लागे। कोही स्त्रीहरू दुखी भएर िवलाप गिररहेका िथए।

28 στραφεὶς
फकर् र
G4762

δὲ
अिन
G1161

πρὸς
ितर
G4314

αὐτὰς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

‹ὁ›
त्यो
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν,
भन्नुभयो
G3004

Θυγατέρες
छोरीहरू
G2364

Ἰερουσαλήμ,
यरूशलेमका
G2419

μὴ
नरोउनुहोस्
G3361

κλαίετε
ममािथ
G2799

ἐπ’
मािथ
G1909

ἐμέ,
मलाईर्
G1473

πλὴν
बरु
G4133

ἐφ’
मािथ
G1909

ἑαυτὰς
आफैं मािथ
G1438

κλαίετε,
रोउनुहोस्
G2799

καὶ
र
G2532

ἐπὶ
मािथ
G1909

τὰ
ती
G3588

τέκνα
सन्तानहरूमािथ
G5043

ὑμῶν.
ितम्रो
G4771

तर येशूले फकर् र ती स्त्रीहरूलाईर् भन्नुभयो, “ए यरूशलेमका स्त्रीहरू हो, मेरो िनिम्त नरोओ। ितमीहरू आफ्नै िनिम्त र आफ्नो छोरा-छोरीको िनिम्त िवलाप गर!

29 ὅτι
िकनभने
G3754

ἰδοὺ,
हेर
G3708

ἔρχονται
आउँदैछन्
G2064

ἡμέραι
िदनहरू
G2250

ἐν
मा
G1722

αἷς
जुनमा
G3739

ἐροῦσιν,
भन्नेछन्
G2046

Μακάριαι
धन्य
G3107

αἱ
ती
G3588

στεῖραι,
बाँझाहरू
G4723

καὶ
र
G2532

αἱ
ती
G3588

κοιλίαι
कोखहरू
G2836

αἳ
जसले
G3739

οὐκ
जन्म–िदईनन्
G3756

ἐγέννησαν,
नै
G1080

καὶ
र
G2532

μαστοὶ
स्तनहरू
G3149

οἳ
जसले
G3739

οὐκ
दूध–खुवाईनन्
G3756

ἔθρεψαν.
नै
G5142

समय त्यस्तो आईरहेकोछ िक मािनसहरूले भन्नेछन्, ‘धन्य हुन ती स्त्रीहरू जसले किहल्यै पिन बालकहरूलाईर् दूध चुसाएन।’
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30 τότε
त्यसबेला
G5119

ἄρξονται
सुरु–गनर्छन्
G0756

λέγειν
भन्न
G3004

τοῖς
ती
G3588

ὄρεσιν,
पहाडहरूलाईर्
G3735

Πέσετε
खस
G4098

ἐφ’
मािथ
G1909

ἡμᾶς;
हामीमा
G1473

καὶ
र
G2532

τοῖς
ती
G3588

βουνοῖς,
टाकराहरूलाईर्
G1015

Καλύψατε
छोिपदेउ
G2572

ἡμᾶς:
हामीलाईर्
G1473

त्यसपिछ मािनसहरूले पवर्तहरूलाईर् भन्नेछन्, ‘हामीमािथ खस्!’ अिन पहाडलाईर् भन्नेछन्, ‘हामीलाईर् छोप!’ + 23:30 होशे 10:8 बाट उद्धतृ गिरएको।

31 ὅτι
िकनभने
G3754

εἰ
यिद
G1487

ἐν
मा
G1722

‹τῷ›
त्यो
G3588

ὑγρῷ
हिरयो
G5200

ξύλῳ,
काठमा
G3586

ταῦτα
यी–कुरा
G3778

ποιοῦσιν;
गछर्न्
G4160

ἐν
मा
G1722

τῷ
त्यो
G3588

ξηρῷ,
सुक्खामा
G3584

τί
के
G5101

γένηται?
होला
G1096

जब जीवन सुखी हुदँा यिद मािनसहरूले यस्तो कमर् गछर्न् भने, जब नराम्रो समय आएको बेला के हुने होला?”

32 Ἤγοντο
लिगँदै–िथयो
G0071

δὲ
अिन
G1161

καὶ
पिन
G2532

ἕτεροι
अरू
G2087

κακοῦργοι
अपराधीहरू
G2557

δύο,
दुईर्–जनालाईर्
G1417

σὺν
सगँै
G4862

αὐτῷ
उहाँसगँ
G0846

ἀναιρεθῆναι.
मानर्
G0337

दूईजना अरू अपराधीहरूलाईर् पिन उहाँसगँ मानर् अिघ लगाईएको िथयो।

33 Καὶ
र
G2532

ὅτε
जब
G3753

ἦλθον
आए
G2064

ἐπὶ
मािथ
G1909

τὸν
त्यो
G3588

τόπον
ठाउँमा
G5117

τὸν
त्यो
G3588

καλούμενον
भिनएको
G2564

Κρανίον,
खप्पर
G2898

ἐκεῖ
त्यहाँ
G1563

ἐσταύρωσαν
कू्रसमा–टाँगे
G4717

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

καὶ
र
G2532

τοὺς
ती
G3588

κακούργους,
अपराधीहरूलाईर्
G2557

ὃν
एकलाईर्
G3739

μὲν
त
G3303

ἐκ
बाट
G1537

δεξιῶν,
दािहनेितर
G1188

ὃν
अकार्लाईर्
G3739

δὲ
अिन
G1161

ἐξ
बाट
G1537

ἀριστερῶν.
देब्रेितर
G0710

येशू र ती दुई अपराधीहरूलाईर् “खप्परे” भन्ने ठाँउमा लिगयो। िसपाहीहरूले येशूलाईर् काँटी ठोकेर कू्रसको दुई छेउमा ितनीहरूले ती दुई अपराधीहरूलाईर् पिन 
टाँगे।ितनीहरूले एकजनालाईर् येशूको दािहनेपिट्ट र अकार्लाईर् देब्रेपिट्ट राखे।

34 ὁ
त्यसैले
G3588

δὲ
तर
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

ἔλεγεν,
भन्दै–िथयो
G3004

Πάτερ,
िपता
G3962

ἄφες
क्षमा–गनुर्होस्
G0863

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

οὐ
जान्दैनन्
G3756

γὰρ
िकनभने
G1063

οἴδασιν
जान्दैनन्
G1492

τί
के
G5101

ποιοῦσιν.
गदैर्छन्
G4160

διαμεριζόμενοι
बाँडेर
G1266

δὲ
अिन
G1161

τὰ
ती
G3588

ἱμάτια
लुगाहरू
G2440

αὐτοῦ,
उहाँका
G0846

ἔβαλον
हाले
G0906

κλήρους.
िचठ्ठा
G2819

येशूले भन्नुभयो, “हे िपता, ितनीहरूलाईर् माफ िदनुहोस् िकनभने ितनीहरू के गिररेहछन्, जान्दैन्।” िसपाहीहरूले िचट्ठा उढाएर उनको लुगाहरू बाँडे।

35 καὶ
र
G2532

εἱστήκει
उिभएको–िथयो
G2476

ὁ
त्यो
G3588

λαὸς
मािनसहरूले
G2992

θεωρῶν.
हेदैर्
G2334

ἐξεμυκτήριζον
िखल्ली–गरे
G1592

δὲ
अिन
G1161

καὶ
पिन
G2532

οἱ
ती
G3588

ἄρχοντες,
शासकहरूले
G0758

λέγοντες,
भन्दै
G3004

Ἄλλους
अरूलाईर्
G0243

ἔσωσεν,
बचायो
G4982

σωσάτω
बचाओस्
G4982

ἑαυτόν
आफैं लाईर्
G1438

εἰ
यिद
G1487

οὗτός
यो–नै
G3778

ἐστιν
हो
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Χριστὸς,
ख्रीष्ट
G5547

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

ὁ
त्यो
G3588

ἐκλεκτός.
छािनएको
G1588
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मािनसहरू येशूलाईर् हेरेर उिभए। यहूदी प्रमुखहरू येशूलाईर् यसो भन्दै िनन्दा गरे, “यिद ऊ नै परमेश्वरले छान्नु भएको, ख्रीष्ट हो भने, जसरी उसले अरूलाईर् 
बचायो उसले आफैं लाईर् बचाउने काम गरोस्?”

36 ἐνέπαιξαν
िखल्ली–गरे
G1702

δὲ
अिन
G1161

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

καὶ
पिन
G2532

οἱ
ती
G3588

στρατιῶται,
िसपाहीहरूले
G4757

προσερχόμενοι,
निजक–आएर
G4334

ὄξος
अिमलो–दाख–रस
G3690

προσφέροντες
चढाउँदै
G4374

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

िसपाहीहरूले पिन येशूको िखल्ली उडाए। ितनीहरू येशूको नजीक गए अिन उहाँलाईर् दाखरसको िसकार्-िदए।

37 καὶ
र
G2532

λέγοντες,
भन्दै
G3004

Εἰ
यिद
G1487

σὺ
ितमी
G4771

εἶ
हौ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Βασιλεὺς
राजा
G0935

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων,
यहूदीहरूको
G2453

σῶσον
बचाउ
G4982

σεαυτόν!
आफैं लाईर्
G4572

ती िसपाहीहरूले भने, “यिद ितमी यहूदीहरूको राजा हौ भने आफैं ले आफैं लाईर् बचाउ।”

38 ἦν
िथयो
G1510

δὲ
अिन
G1161

καὶ
पिन
G2532

ἐπιγραφὴ
लेख
G1923

ἐπ’
मािथ
G1909

αὐτῷ,
उहाँमा
G0846

Ὁ
यो
G3588

ΒΑΣΙΛΕΥΣ
राजा
G0935

ΤΩΝ
ती
G3588

ΙΟΥΔΑΙΩΝ
यहूदीहरूको
G2453

οὗτος,
यो–हो
G3778

{γράμμασιν
िलिपमा
G1121

Ἑλληνικοῖς
ग्रीकमा
G1673

καὶ
र
G2532

Ρωμαϊκοῖς
रोमीमा
G4513

καὶ
र
G2532

Ἑβραϊκοῖς}.
िहब्रूमा
G1444

कू्रसको मािथल्लो भागमा यी शब्दहरू लेिखएको िथए “ यो यहूदीहरूको राजा हो।”

39 Εἷς
एक
G1520

δὲ
तर
G1161

τῶν
ती
G3588

κρεμασθέντων
झुिन्डएका
G2910

κακούργων,
अपराधीहरूमध्ये
G2557

ἐβλασφήμει
िनन्दा–गदैर्–िथयो
G0987

αὐτόν,
उहाँलाईर्
G0846

‹λέγων›,
भन्दै
G3004

Οὐχὶ
होईन–र
G3780

σὺ
ितमी
G4771

εἶ
हौ
G1510

ὁ
त्यो
G3588

Χριστός?
ख्रीष्ट
G5547

σῶσον
बचाउ
G4982

σεαυτὸν
आफैं लाईर्
G4572

καὶ
र
G2532

ἡμᾶς!
हामीलाईर्
G1473

एकजना अपराधीले येशूलाईर् अपमान गदैर् भन्यो, “के तपाईर् ंख्रीष्ट हुनुहुन्न? त्यसो हो भने आफूलाईर् बचँाउनु होस् अिन हामीलाईर् पिन बचाउनुहोस्।”

40 ἀποκριθεὶς
जवाफ–िदँदै
G0611

δὲ,
तर
G1161

ὁ
त्यो
G3588

ἕτερος
अकार्ले
G2087

ἐπιτιμῶν
गाली–गदैर्
G2008

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

ἔφη,
भन्यो
G5346

Οὐδὲ
न–त
G3761

φοβῇ
डराउनुहुन्छ
G5399

σὺ
ितमी
G4771

τὸν
त्यो
G3588

Θεόν,
परमेश्वरलाईर्
G2316

ὅτι
िकनभने
G3754

ἐν
मा
G1722

τῷ
त्यो
G3588

αὐτῷ
त्यसै
G0846

κρίματι
दण्डमा
G2917

εἶ?
छौ
G1510

तर अकार् अपराधीले गाली गयार् अिन भन्यो, “के ितमी परमेश्वससगँ डराउँछौ? हामी चाँडै मनर्छाैं।

41 καὶ
र
G2532

ἡμεῖς
हामीहरू
G1473

μὲν
त
G3303

δικαίως,
न्यायसगँै
G1346

ἄξια
योग्य
G0514

γὰρ
िकनभने
G1063

ὧν
जुनको
G3739

ἐπράξαμεν
गयार्ं
G4238

ἀπολαμβάνομεν;
पाउँदैछाैं
G0618

οὗτος
यो–मािनसले
G3778

δὲ
तर
G1161

οὐδὲν
केही–पिन
G3762

ἄτοπον
अनुिचत
G0824

ἔπραξεν.
गरेन
G4238

ितमी र म अपराधी हाैं हामीले मनैर् पछर् िकनभने हामीले अपराध गरेका छाैं। तर यस मािनसले केही भूल गरेको छैन!”

42 καὶ
र
G2532

ἔλεγεν
भन्दै–िथयो
G3004

Ἰησοῦ,
येशूलाईर्
G2424

μνήσθητί
सम्झनुहोस्
G3403

μου,
मलाईर्
G1473

ὅταν
जब
G3752

ἔλθῃς
आउनुहुन्छ
G2064

εἰς
मा
G1519

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्यमा
G0932

σου!
तपाईर्कंो
G4771
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त्यसपिछ उसले येशूलाईर् भन्यो, “हे येशू! जब तपाईर् ंराजा भएर शासन गनुर्हुन्छ त्यसबेला मलाईर् सम्झनु होस्।”

43 καὶ
र
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

Ἀμήν
साँच्चै
G0281

σοι,
ितमीलाईर्
G4771

λέγω,
भन्छु
G3004

σήμερον
आज
G4594

μετ’
सगँै
G3326

ἐμοῦ
मसगँ
G1473

ἔσῃ
हुनेछौ
G1510

ἐν
मा
G1722

τῷ
त्यो
G3588

Παραδείσῳ.
स्वगर्मा
G3857

तब येशूले त्यसलाईर् भन्नुभयो, “सुन! जे भन्दछु त्यो साँचो होः आज नै ितमी पिन मसगँ स्वगर्-लोकमा हुनेछौ!”

44 Καὶ
र
G2532

ἦν
िथयो
G1510

ἤδη
पिहल्यै
G2235

ὡσεὶ
जित
G5616

ὥρα
घण्टा
G5610

ἕκτη,
छैठाैं
G1623

καὶ
र
G2532

σκότος
अन्धकार
G4655

ἐγένετο
भयो
G1096

ἐφ’
मािथ
G1909

ὅλην
सम्पूणर्
G3650

τὴν
त्यो
G3588

γῆν
पृथ्वीमा
G1093

ἕως
जबसम्म
G2193

ὥρας
घण्टा
G5610

ἐνάτης.
नाैं
G1766

अत प्राथः मध्यिदन समय भएको िथयो, र सारा देश-भिर नै तीन बजे सम्म अन्धकार छायो।

45 τοῦ
त्यो
G3588

ἡλίου
सूयर्को
G2246

ἐκλιπόντος,
लोप–हुदैँ
G1587

ἐσχίσθη
िचिरयो
G4977

δὲ
अिन
G1161

τὸ
त्यो
G3588

καταπέτασμα
पदार्
G2665

τοῦ
त्यो
G3588

ναοῦ
मिन्दरको
G3485

μέσον.
बीचबाट
G3319

सूयर्को उज्यालो िथएन! मिन्दरको पदार् दुईटुक्रा भएर वारपार च्याितयो।

46 καὶ
र
G2532

φωνήσας
िचच्याएर
G5455

φωνῇ
सोरले
G5456

μεγάλῃ,
ठूलो
G3173

ὁ
त्यो
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν,
भन्नुभयो
G3004

Πάτερ,
िपता
G3962

εἰς
मा
G1519

χεῖράς
हातहरूमा
G5495

σου
तपाईर्कंो
G4771

παρατίθεμαι
सुिम्पन्छु
G3908

τὸ
मेरो
G3588

πνεῦμά
आत्मा
G4151

μου.
मेरो
G1473

τοῦτο
यो
G3778

δὲ
अिन
G1161

εἰπὼν,
भनेर
G3004

ἐξέπνευσεν.
प्राण–त्याग्यो
G1606

येशू िचच्याउनुभयो, “हे िपता, म तपाईर्लंाईर् मेरो आत्मा िदँदैछु।” यित भनेर उहाँले आफ्नो प्राण त्यागनुभयो।

47 ἰδὼν
देखेर
G3708

δὲ
अिन
G1161

ὁ
त्यो
G3588

ἑκατοντάρχης
शतपितले
G1543

τὸ
त्यो
G3588

γενόμενον,
भएको
G1096

ἐδόξαζεν
मिहमा–िदयो
G1392

τὸν
त्यो
G3588

Θεὸν,
परमेश्वरलाईर्
G2316

λέγων,
भन्दै
G3004

Ὄντως
साँच्चै
G3689

ὁ
यो
G3588

ἄνθρωπος
मािनस
G0444

οὗτος
यो
G3778

δίκαιος
धमीर्
G1342

ἦν.
िथयो
G1510

सैिनक अिधकारीले के भएको िथयो देखे। ितनले परमेश्वरको प्रशंसा गदैर् भने, “िनश्चय यी मािनस धािमँक मािनस हुन्।”

48 καὶ
र
G2532

πάντες
सबै
G3956

οἱ
ती
G3588

συμπαραγενόμενοι
सगँै–भेला–भएका
G4836

ὄχλοι
भीडहरूले
G3793

ἐπὶ
मािथ
G1909

τὴν
यो
G3588

θεωρίαν
दृश्यमा
G2335

ταύτην,
यो
G3778

θεωρήσαντες
देखेर
G2334

τὰ
ती
G3588

γενόμενα,
भएका–कुराहरू
G1096

τύπτοντες
छाती–िपट्दै
G5180

τὰ
ती
G3588

στήθη,
छातीहरू
G4738

ὑπέστρεφον.
फकर्
G5290

धेरै मािनसहरू यो दृश्य हेनर् त्यहाँ भेला भएका िथए। जब ितनीहरूले के भयो, देखे ितनीहरूले आफ्नो हृदय गहाैं गराए अिन गए।
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49 εἱστήκεισαν
उिभएका–िथए
G2476

δὲ
अिन
G1161

πάντες
सबै
G3956

οἱ
ती
G3588

γνωστοὶ
िचनेकाहरू
G1110

αὐτῷ,
उहाँका
G0846

ἀπὸ
बाट
G0575

μακρόθεν,
टाढाबाट
G3113

καὶ
र
G2532

γυναῖκες,
स्त्रीहरू
G1135

αἱ
जो
G3588

συνακολουθοῦσαι
सगँै–पछ्याएकी
G4870

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

ἀπὸ
बाट
G0575

τῆς
त्यो
G3588

Γαλιλαίας,
गालीलबाट
G1056

ὁρῶσαι
हेदैर्
G3708

ταῦτα.
यी–कुराहरू
G3778

येशूका घिनष्ट सबै साथीहरू त्यहीं िथए। गालीलदेिख येशूलाईर् पछ्याएर आउने केही स्त्रीहरू पिन त्यहाँ िथए। ितनीहरू कू्रसदेिख धेरै टाडा िथए अिन 
हेिररहेका िथए। 50-51 यहूदीहरूको अरमिथया शहरबाट आएको एकजना मािनस िथए। ितनको नाउँ यूसुफ िथयो। ितनी असल र धामीर्क मािनस िथए। ऊ 
परमेश्वरको राज्य आउने भनी पर्िखरहेका िथए। यूसुफ यहूदी महासभाका सदस्य िथए। तर ितनले येशूलाईर् मानर् अरू यहूदी अगुवाहरूको िनणर्यलाईर् ितनले 
सहमती िदएका िथएनन्।

50 Καὶ
र
G2532

ἰδοὺ,
हेर
G3708

ἀνὴρ
एक–जना–मािनस
G0435

ὀνόματι
नाउँ
G3686

Ἰωσὴφ,
योसेफ
G2501

βουλευτὴς,
सभाको–सदस्य
G1010

ὑπάρχων
भएको
G5225

[καὶ]
र
G2532

ἀνὴρ
मािनस
G0435

ἀγαθὸς
असल
G0018

καὶ
र
G2532

δίκαιος,
धमीर्
G1342

51 οὗτος
यो–मािनसले
G3778

οὐκ
िथएनन्
G3756

ἦν
िथयो
G1510

συνκατατεθειμένος
सहमत
G4784

τῇ
त्यो
G3588

βουλῇ,
योजनामा
G1012

καὶ
र
G2532

τῇ
त्यो
G3588

πράξει
काममा
G4234

αὐτῶν,
ितनीहरूको
G0846

ἀπὸ
बाट
G0575

Ἁριμαθαίας,
अिरमािथयाबाट
G0707

πόλεως
सहरको
G4172

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων,
यहूदीहरूको
G2453

ὃς
जो
G3739

προσεδέχετο
प्रतीक्षा–गदैर्–िथयो
G4327

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्यको
G0932

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

52 οὗτος
यो–मािनसले
G3778

προσελθὼν
गएर
G4334

τῷ
त्यो
G3588

Πιλάτῳ,
िपलातसकहाँ
G4091

ᾐτήσατο
माग्यो
G0154

τὸ
त्यो
G3588

σῶμα
शरीर
G4983

τοῦ
त्यो
G3588

Ἰησοῦ.
येशूको
G2424

ितनी िपलातसकहाँ येशूको शरीर माग्न गए। िपलातसले ितनलाईर् येशूको शरीर िदन राजी भए।

53 καὶ
र
G2532

καθελὼν,
झारेर
G2507

ἐνετύλιξεν
िवन्यो
G1794

αὐτὸ
त्यो
G0846

σινδόνι,
मलमल–कपडाले
G4616

καὶ
र
G2532

ἔθηκεν
राख्यो
G5087

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

ἐν
मा
G1722

μνήματι
चट्टानमा–खिनएको–िचहानमा
G3418

λαξευτῷ,
खोिपएको
G2991

οὗ
जहाँ
G3739

οὐκ
किहल्यै
G3756

ἦν
िथएनन्
G1510

οὐδεὶς
कोही–पिन
G3762

οὔπω
अझैसम्म
G3768

κείμενος.
रािखएको
G2749

अिन यूसुफले कू्रसबाट शरीरलाईर् तल ओह्रालेर एउटा लुगाले बेह्रे। अिन ितनले येशूको शरीर लगे अिन चट्टानमा खिनएको िचहानमा राखे। यो िचहान अिघ 
किहल्यै चलाईर्एको िथएन।

54 καὶ
र
G2532

ἡμέρα
िदन
G2250

ἦν
िथयो
G1510

Παρασκευῆς,
तयारीको
G3904

καὶ
र
G2532

σάββατον
शब्बात
G4521

ἐπέφωσκεν.
सुरु–हुदैँ–िथयो
G2020

त्यो तयारीको िदन िथयो। जब सूयर् अस्ताउँदै िथयो, िवश्रामको िदन शुरू हुनेवाला िथयो।
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55 Κατακολουθήσασαι
पछ्याएर
G2628

δὲ,
अिन
G1161

αἱ
ती
G3588

γυναῖκες
स्त्रीहरूले
G1135

αἵτινες
जो
G3748

ἦσαν
िथए
G1510

συνεληλυθυῖαι
सगँै–आएकी
G4905

ἐκ
बाट
G1537

τῆς
त्यो
G3588

Γαλιλαίας
गालीलबाट
G1056

αὐτῷ,
उहाँसगँ
G0846

ἐθεάσαντο
हेरे
G2300

τὸ
त्यो
G3588

μνημεῖον
िचहान
G3419

καὶ
र
G2532

ὡς
जसरी
G5613

ἐτέθη
रािखयो
G5087

τὸ
त्यो
G3588

σῶμα
शरीर
G4983

αὐτοῦ.
उहाँको
G0846

गालीलबाट येशूसगँै आएका स्त्रीहरूले यूसुफलाईर् पछ्याउन लागे। ितनीहरूले िचहान अिन त्यस िभत्र शरीर कसरी रािखएको िथयो देखे।

56 ὑποστρέψασαι
फकर् र
G5290

δὲ,
अिन
G1161

ἡτοίμασαν
तयार–गरे
G2090

ἀρώματα
सुगिन्धत–मसला
G0759

καὶ
र
G2532

μύρα,
तेल
G3464

Καὶ
र
G2532

τὸ
त्यो
G3588

μὲν
त
G3303

σάββατον
शब्बातमा
G4521

ἡσύχασαν,
िवश्राम–गरे
G2270

κατὰ
अनुसार
G2596

τὴν
त्यो
G3588

ἐντολήν.
आज्ञाको
G1785

त्यसपिछ ितनीहरू सुगिन्धत मसाला तयार पानर् घर गए। िवश्रामको िदन मोशाको िनयमको आज्ञा अनुसार ितनीहरूले िवश्राम गरे।
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